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Pe3rome: M3cnenBaneTo Ha pa3IMUHUTE EMOLMOHAIHU aCIIEKTH HA €3MKOBAaTa KAPTUHA HA CBETA
€ He3aMEHHMMO, ThH KaTo momara ja ce pazdepe KakTo YHUBEPCATHOCTTA, Taka U crienudukara Ha
e3uka. B crarusra ce pasriexnaar BepOarHuTe GOpMHU, U3MOI3BAHU 3a MPEACTABSIHE HA IMOHATHUATA
,»CMSIX“/,,yCMUBKa", Upe3 CPAaBHUTEJICH aHAJIHN3 Ha JIBETE€ €3MKOBU KYJITYypU. AKLIEHTHT € MOCTaBEH
BbpPXY HAIMOHATHHUTE, COIUAIHUTE U KYJITYpHO 3HAYMMHU HJCH, 3aJI0)KEHH B CH3HAHUETO HAa
ChBPEMEHHHUTE TOBOPEIIN €31Ka, KOUTO ChCTABIABAT MOJIETO HAa MOHATUITAa. OCBEH TOBA B CTATUSITA
ca MpEeJICTAaBeHH Pe3yJITaTUTE OT aCOIMATUBEH EKCIIEPUMEHT, MMPOBEJICH KaKTO Ha OBJIrapCcKu, Taka u
Ha aHTJIMICKHU €3HK, YHMSITO 11eJ1 € JIa OTHIIe U Je(DUHUpPA acoIMaTUBHATA 00JIaCT HA TTOHATHUSATA.
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1. BbBenenue

CyOeKTUBHUTE MPEKHUBSBAHUS HA MHAWBHIA U TCHUXO(PU3UOJIOTUYHHUTE, MO3HABATEIHUTE U
MOBEJICHYECKUTE MY PEAKIMU KaTO OOCKTUBHO OTHOIIEHHE KbM ONPENETICHU €JIEeMEHTH, CUTYyalluu
WIN ChOUTHA OT 3a00MKaAIIaTa TO JEHCTBUTEIHOCT CHCTABISABAT CHIIHOCTTa HAa KOMILJIEKCHOTO
noHsitue emora. CMeXbT M YCMHBKAaTa ca MHOTOACTHEKTEH HaJHAIMOHAJIEH KOMYHUKAIIMOHEH
WHCTPYMEHT, CIIyXEll 3a H3pa3sBaHe HAa OCHOBHUTE YOBEIIKHM E€MOIMH, HO CHIIEBPEMEHHO ca
(buKcupaHu B €3MKa Ha OTJeTHUTE obiiecTBa no crnenuduuen HauuH. [locTaBeHn B KOHTEKCTa Ha
CTpeMeKa Ha M3CJEAO0BATENINTE KbM H3ACHSIBAHE HA PENPE3CHTUPAHUTE B €3UKAa YHUBEPCAIHU U
€THOKYJITYPHO OOYCJIOBEHH IIPEJICTABH 32 EMOIIMOHATHUTE MPEKUBSIBAHUS HA JINYHOCTTA, YyCMUBKATa
U CMEXBT MoraT Ja ObJaT pas3riekJaHu KaTo B3aUMOCBBP3aHW KOTHUTHBHHU €IUHHIIM C BHCOKa
CEMHUOTHYHA TUIBTHOCT, CbC CTPYKTYPHHU U CEMAHTHYHHU CIIOEBE, KOUTO c€ CPOopMHUpPAT B Ch3HAHUETO
Ha HapoJa v UHAWBUJA. M3cnenBaneTo HU € (POKyCUpPaHO UMEHHO BHPXY OMHMCAHUETO M aHaIu3a Ha
OCHOBHHUTE CBHIBPKATEITHU KOMIIOHEHTH, KOUTO HM3TPAKJIAT KOHIENTYaJHUS MOJEN Ha cMeXa U
yCMHBKaTa B OBJrapckara W aHrjHiickaTa JIHMHTBOKYITYypa. EMOIMOHATHUTE KOHIENTH Ce
aKkTyaJM3upaT B CBETOIVIEa Ha JIaJieH HapoJl Ype3 U3KIIOUUTETHO HIMPOK CIEKTHP OT BepOaliHu, a B
HSKOU CIIy4au U HeBepOaTHH CpeACTBa, KOETO Hajara OrpaHHYEHUETO Ja ce€ WIACHTH(PUIMPAT U
CBHIIOCTABAT E€IUHCTBEHO OCHOBHUTE KOTHUTUBHHM TIpU3HAIM W KYJATYpHM 3HA4YCHHUS Ha
pasriaekaaHUTe KOHIENTH.

2. O0eKT U npeaAMeT HA U3CJIeIBAHETO

OO0eKT Ha U3CIIeIBAaHETO Ca EMOLMOHAIHUTE KOHIIETITH ,,cMAX ™ M ,,yCMUBKA™ KaTO YHHUBEPCAIIHH,
HO KYyJITYpHO M €3MKOBO OOYCIIOBEHM MEHTAJIHM €IUHUIM B ObJrapckara W aHIVIMKCKaTa
JIUHIBOKyATypa. Ilpeamer Ha wu3cinegBaHETO € JIMHTBOKOTHUTHMBHATA W JIMHIBOKYJITYpHaTa
penpe3eHTanys Ha KOHLENTHUTE ,.CMAX“ W ,,yCMHMBKA“, pas3riiefjaHa 4Ype3 TEXHUTE JIEKCUKAJHH,
(bpa3eosOrnYHN U acCOIMAaTUBHO-BEPOAIHU peau3aliy B ObIrapCcKus U aHTJIMHCKUS €3UK, KaKTO U
ype3 uaeHTUGUIUpPaHE Ha SAPEHUTE U epupepHUTE UM KOHILIETITYaJIHU PU3HALM B Ch3HAHUETO Ha
CbBPEMEHHUTE HOCUTEIIM HA J1BaTa €3MKa.
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3. Iles1 Ha M3caeABaAHETO

[lenTa Ha HAcTOAMIOTO H3CIENBAHE € Ja C€ Pa3KpUAT M ONUIIAT JIMHTBOKOTHUTUBHHUTE U
JUHTBOKYJITYPHHUTE XapaKTEPUCTUKH HA KOHIENTHUTE ,,CMIX™ W ,,yCMUBKA™“ B OBJTapCKus U
AHTJIMICKUS €3UK, Ype3 aHAIM3 Ha TAXHATA JICKCHKAIHA, (pa3eosoruiyHa U acoluaTUBHO-BepOanIHa
penpe3eHTalus, C OrJie]] yCTAHOBSBAHE HA YHUBEPCATHUTE M €THOCTICHIM(DHYHUTE UM KOHIENTYaTHH
IIPU3HALK U MACTOTO UM B €3MKOBAaTa KapTUHA HA CBETA Ha JBaTa HapOJa.

4. TeopeTHKO-METOA0JIOTHYECKA paMKa HA H3CJIeBAHETO

ChBpeMEHHHTE JTMHIBUCTUYHH THPCEHHSI C€ OCBHIIECTBSABAT 110 KOOPAMHATATAa HA OTHOIICHUETO
€3UK — YOBEK, KOETO IpeJIojara CHICTEMHOTO ONMCAHUE Ha €3HKa Mpe3 IMpu3Mara Ha YOBELIKOTO
cb3HaHue. Haykara ce pa3BuBa B IOCOKa HAa MHTEPAMCIUIUIMHAPHOCTTA U KYyITYpoleHTpr3ma. Ennn
OT aKIICHTUTE B M3CICABAHHATA € HM3SCHSIBAHETO Ha CHABPIKAHMETO, 00XBaTa M CTPYKTypaTa Ha
KOHIICTITUTE, BB3IPHEMaHH KaTO MCHTAJIHU aOCTPaKTHU CIAMHUIM, KOUTO ChXPaHSBAT
MHOTOBEKOBHHUSI OIUT HA YOBEYCCTBOTO O] JopMaTa Ha YHUBEPCATHH M HAITMOHAITHU CTICIIH(PHIHI
npencraBu. OT eHA CTpaHa, KOHIIEIBT C€ M3yyaBa U KOHCTPYHpa KaTo eUHHIIA HAa KOHIENTya HaTa
chepa, a OT jApyra CTpaHa, Karo WHCTPYMEHT 3a pa3KpuBaHE Ha BBHTPEUIHOTO EJAMHCTBO U
CTPYKTYPUPAHOCT Ha €3MKOBUTE CHUCTeMH. He € mpuerT mNpernu3eH alropuThbM, 4Ype3 KOWTO
HEJBYCMHUCJICHO Ja ObaaT NeMHUPAHH €CTECTBOTO, THIIOJOTHSATAa W TpaHWIMTEe My. ETO 3amo
cMsiTaMe 3a He0OXOJAMMO Ha IIbPBO MSCTO Jia paMKHpame pa3OMpaHeTO CH 3a KOHIICNT, a UMCHHO:
KOZHUMUBHA CHUJHOCI, C BUCOKA CEMUOMUYHA NIBIMHOCH, CbC CMPYKMYPHU U CEMAHMUYHU CI0EEe,
KOiMo ce hopmupa 6 Cb3HAHUEMO HA HApOoOd U UHOUBUOA, Ompassea ,,npouuma’ Ha obekmu u
ABNIeHUs OM PeaNHUsL UTU UOeATHUs C8AM, (PUKCUPAHA e 8 e3UK08A PopMa U npedcmasiaed eiemMenm
na kyrnmypama [1,31]. Jluncata Ha KOHCOJHIMPAIIO MHEHHE OTHOCHO XapakTepa Ha KOHIIENTa
MPEJoTIpeNieNii U MHOTOOOpPa3MeTO B METOJOJIOTHSTA, TpWIaraHa 3a HETOBHs aHaW3, KaTo
npeo0iagaBaiio TS € MOJYMHEHA Ha [IeTTUTe U 33JjauuTe Ha KOHKpeTHUs u3cnenaonarena. OCHOBHUTE
MOJIXOJIA MOTaT Ja ObJaT CBEJCHU J0 TpU. [IbPBUAT € KOTHUTUBHO-CEMHOJIOTHYEH, KaTO MPU HETO
€3UKBT € Bh3MPHUEMaH KaTo CIIOMarateIHo CPeJCTBO, UMAIIIO BTOPOCTENEHHA poiisi. BTopusT moaxon
¢ KOTHUTHBHO-CEMAHTHUYECH, IPH KOWTO €3WKBT € JUHHIIA 33 CEMaHTHKa, ChUeTaBaia B cede cu
namMeT ¥ BbOOpakeHHe, U ChIbpkKa €THOKYJITYPHO U CEMaHTHUHO chabpxkaHue. [Ipu Tpetus moaxon
KOHIIENITHT € Pa3rJIexkIaH KaTo HHPOPMAITMOHHA CTPYKTYpa, KOSATO OTpa3sBa 3HAHUATA U ONUTA Ha
goBeka. Kato o0enuHsBalIO 3BEHO MEXIy €3MKOBaTa W KyJITypHaTa CeMaHTHKa ce€ MpHeMa
MICUXOJIMHTBUCTUYHHSAT EKCIICPUMEHT, TIPU KOWTO C€ OMNPeaeisaT acCOIHUAaTUBHUTE BPbB3KH,
KOoHIlenToc(hepuuHuTEe TOJIeTa, a TaKa ChIIO0 YECTOTHOCTTA M CHUETAEMOCTTa Ha aHAIM3HPAHOTO
TTOHSTHE.

C ornen Ha BUIHUS HAYYEH ILUTYPaTU3bM CME CHCTABHIIM aBTOPOB alropuThM (Bxk. Cxema 1),
OTrOBapsIII Ha CTPEMEKa HU 32 00CTOCH KOMITJICKCEH aHAIN3 B CHIIOCTABUTEIICH IJIaH Ha KOHIIETITUTE
CMSIX/yCMUBKa B OBJITapcKaTa U aHTIUICKATa JIMHTBOKYITYpa.
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Cxema 1. AnroputteMm

YCcMUBKaTa MOCTEMEHHO ,,lipeMuHaBa B cMsax™ [2,194], u3koHHO T € ci1abd, 3apa)aalll ce CMsX,
KOETO 000CHOBABa POJICTBOTO M ChC CMEXa M apTyMEHTHPa OMMCAHUETO Ha CMEXa M YCMHUBKATa KaTo
KOMIIOHEHTH OT €uH Kiac (copMHupaly eIHa Tpymna KOHIENTH), KOUTO U3pa3saBaT YOBEIIKUTE
emorui. KaTo KITIOYOBM XapakTepUCTHKH Ha €MOIIMHTE MOraT Jaa OBJaT oOmpeaeicHu
CyOeKTUBHOCTTa (OTpa3siBaT OTHOIICHHETO Ha JHUYHOCTTa KbM CBE€TAa) W YHUBEPCAITHOCTTA.
VYHHUBepcaTHUTE MM YEpTH ca MNpeJoIpenesieHH oT (akra, 4e B OCHOBaTa Ha ICUXUYHHUTE WU
MOBEJICHUECKUTE PEAKIIMK Ha MHAWBH/IA KbM 3a00MKaNIAIaTa IO PEATHOCT CTOSIT YUCTO OMOJIOTUYHU
nporiecu. ChHIIEBpEMEHHO KyJTypaTa Ch3JaBa M Hajara CHCTeMa OT OIpEACICHH IpaBuUia,
JUKTYBAaIlM JIOMYCTUMHUTE B Pa3IMYHUTE KOMYHUKATUBHHU CUTYyalluM peakiuu (emouuu). B To3m
KOHTEKCT oOeuHsBaIIa ce sBsiBa AepuHunusta Ha emouunte Ha Jlaxep Kentuep, Keitir Oytiu n
Jxenudbp JkeHKHUHC — ,,eMOLIMUTE Ca OCHOBAaHU HAa OMOJIOTUYHU MTPOLIECH, KaTO ChIIEBPEMEHHO Ca
Ch3[IaJICHH B PAMKHUTE Ha MEKIYJIMYHOCTHUTE HU OTHOILICHUS U ca 0popMeHH OT Kynrypara“ [3,5].
ToBa Hanara KakToO NPUCHCTBUETO HA (PU3HOJIOIMYHHUTE ACTIEKTH KaTo €JIEMEHT Ha aJropuThMa HU 3a
aHanu3 (C OrJie] Ha KOpeJanuaTa UM C HaJHAIMOHAIHUS XapaKTep Ha pasriiekJaHUTE KOHIICNTH),
Taka M aKTyaJlM3allMsATa HA CMeXa M YCMHUBKaTa B aHIJIMUCKHUA M OBIArapcKHs €3UK, OTKBJETO Ce
M3BEX/IAT €THOCTICHU(UIHUTE UM KOHIIENTYAITHU TIPU3HAIIH.

B rpadckure n3roununu e guxcupaHa yHuuIMpaHa KapTHHA, KOATO HHM MO3BOJIsABA Ja
000cOOMM OCHOBHHTE CTPYKTYPHH XapaKTePHCTHUKH, CHCTABISBAIIM SIPOTO Ha KOHIEITHUTE
CMSIX/yCMHUBKa, HO 32 Ja ObJie Bb3MOXHO CBHIIOCTaBSHETO MEXAY KyITYpPHTE U M3BEKIAHETO Ha
cnenn(UIHNST HAMOHATIEH CMHCBHI, C KOWTO € TOJIUIATeH BBB BCAKA OT TAX KOHIENTHT, €
HEOOXO/IMMO B QIrOpUThMa Ja Ce€ BKJIIOYAT U (Ppa3eoOTHUHUTE EIUHUIM C KOMIIOHEHT
CMSIX/yCMHBKA B OBJITapCKUS M aHTIMICKHS €3UK. B mojkpena Ha mMoaxoia HU ce sBsiBa Te3aTa Ha
Beponuka TemnkeeBa, ye ,Bojella pojisi B €3MKOBaTa peaqu3alsi Ha KOHIENTUTE HIrPasT
(bpa3eosOTHIHNTE SAMHUIIH, 3aII0TO TE Ca HOCUTENN Ha CIeIM(UIHHUTE YEPTH, KYJITYPHUTE TATUTPU
U CBETOBB3NPUEMAHETO Ha JajaeHus KonektuB“ [4,28]. ®paseonornynHaTa eAWHUIIA 33 HAC €:
CIIOBOCHUETAHHWE, YWUUTO OCHOBHHM XapaKTEPUCTHKH Ca: MHOTOCIOBHOCT, yCTOWYHBOCT,
BB3IPOU3BOIUMOCT U CEMAaHTUYHA HEpa3rpaguMocT. BbBB ¢pazeosnorusmMure ce BKIIOYBAT
MOTOBOPKH, IOCJIOBHIIM, CPaBHEHHsS W TPAHOCTUKU. llpmemame 3a THKICCTBEHH TEPMUHUTE:
(bpa3zeosornyHo cIoBOChUYeTaHuE, (Ppa3eoaorussM, Gppazema, ppazeoqorniyHa eIuHHIIA.

[TocTeneHHO B JIMHTBUCTUYHUTE U3CJEIBAHUS Ha Pa3HOOOpPa3HUTE KOTHUTUBHHU CTPYKTYPH C€
BB3IIpUEMaT METOIH, IO3HATH OT MPHUJIAaraHeTo UM B Ipolieca HA aHAIM3a Ha JMYHOCTTA, HEHHOTO
MOBE/ICHUE U PEaKIMU B TPAaHUIUTE HA 33/JaYUTe Ha ICHUXOJIOTHATA. 32 HAC € BaXHO, Ye 0COOEHO
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MACTO 3aeMa aCOLMATHBHUAT EKCIIEPUMEHT, KOWTO pealu3upa ujesTa 3a (yHIaMEHTaJIHOTO
€IVMHCTBO HAa IICUXOJOTMYECKaTa OCHOBA Ha acoUMalUATa M CEMAaHTHYHUTE KOMIIOHEHTH Ha
3Ha4eHueTo. JlaHHUTE OT elMH NOJO00EH EKCHEpPUMEHT MOoraT Ja ce Pas3IiIekAaT KaTo aKTyaJaHO
OTpa)KEHHE Ha HAIMOHAIHO, COIIMAIHO U KYJITYpHO 3HAUUMHTE UJEeH, (UKCUPaHU B Cb3HAHUETO HA
CBhBPEMEHHUTE HOCUTENH Ha e3HKa. ETO 3a1110 OCIeAHUAT eTal OT U3CIEABAHETO HU € NPOBEXKIaHE
B OHJIAMH Cpella U KOMEHTAap Ha pe3yJTaTUTE OT BEPUKEH HACOUYEH aCOLMAaTUBEH EKCIIEPUMEHT.

5. Konuenture cmax (laughter)/ ycmueka (smile) B Obiarapckara M AaHIVIMHACKATa
JIMHTBOKYJITYpa

CMexpT M yCMHMBKaTa ca €JIeMEHTH Ha €IHO ISJI0, B3aUMHO IPEIONpEeAesait Ce KOHIEMNTH,
YHETO ChIbPXKAHUE U TPAHUIIM TIPECTABIME Bb3 OCHOBA Ha U30paHMsI OT HAC AJITOPUTHM.

5.1. Exkempanunegucmudnu xapakmepucmuxu

Ot wHeBpodm3MONOrMYHA TIEAHA TOYKa oOpasyBaHeTo Ha cmexa (Buxk. guel.
Heepoghusuonocuunu acnekmu na cmexa), € B psika Kopenanus ¢ IeHHOCTTa Ha BEHTPOMEIUaTHUS
npedpoHTANICH KOPTeKC (MPOW3BEXKIAIl CSHAOPPUHM) W JMMOMYHATa cuUcTeMa (KOHPETHKO
amMuraanara, TalychT, XUIIOTaJIaMyChT), KaTO IIEHTPaHA POJIs U3IIBIHIBA XUIIOTATIAMYChT.
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CTpyKTypa Ha Mo3bKa ABWratenHara cuctema. Knwo4os enemeHT 3a
€MOUVOHaNHNUTE ChCTORHUS.

HeBpoHHa Bepura Ha cMexa Npu xopaTa

®ur.1. HeBpopH3MOIOTHYHM aCIIEKTH Ha cMeXa.

OOMKHOBEHO EMOIIMOHAIHUTE pEaklUMu Ce peaju3upar OnarogapeHue Ha JAeWHOCTTa Ha
KOHKPETHH YacTH Ha MO3bKal (HalpuMep: aMUIagaTa — THeBa; XHIOTAIaMyChT — MPUSTENCTBOTO,
m000BTa, MPUBBP3AHOCTTA), JJOKATO IIPU CMeXa € BUHO, 4e ce 0Opa3yBa Bepura, KosiTo peMHHaBa
1pe3 HAKOJKO oOnactu. ChllecTBYBaT JBa BHUJA CMSIX — IPOM3BOJEH U HEIPOM3BOJIEH, KOUTO Ca
pe3ynrar oT paboTara Ha JIB€ YaCTUYHO 00Bbp3aHu cucTteMHu. OCBEH BapOJIMEBUS MOCT, KOMTO B3MMa
y4acTue U B iBaTa Mpolieca, Mpu HEMPOU3BOIHUS CMSX POJISl UMAT TaJlaMyChT, XUIIOTaJIaMyChT U 4acT
OT CTBOJI, a IIPU MIPOU3BOJIHHS JJOOHATA KOPAa U BEHTPAJIHUTE YacTH Ha CTBOJIA. B paMkuTe Ha yacTu
OT CEeKyHJara Clie/l Cpellara Ha JUYHOCTTA C €BEHTYaJHO 3a0aBeH €JEMEHT OT 3a00MKajsIaTa ro
JEMCTBUTEIIHOCT MPOLIECHT CE 3aABMKBA. HOBEKBT peaiHO Biara yCWJINE HE 3a Jla IpeIn3BHKa, a 3a
na notymu cmexa. OTTyK MOXKEM Ja HM3BEIEM UMRYIACUGHOCMMIA KATO € €IWH OT TUIIUYHHUTE
IIPU3HALM HAa CMeXa.

! TToseue no BBIpOCa 32 HEBPOPUINONOTMIHNTE ACTIEKTH HA YOBELIKUTE eMOLMH BUX Bpuonos, Yomcon 2017.
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AKO B KOHTEKCTa Ha (U3HMOJIOTHUATA, CMEXHT € CIEACTBHE OT BEreTAaTHBHH pediekcH, To mpe3
npu3Mara Ha ICUXOJIOTHSITA € pe3yiaTaT OT eKCHpecuBHH JBIKeHHS. Duiocodckure Bb3IIEAU
OTHOCHO OOSICHSBAaHETO Ha MpUpOJaTa Ha CMeXa CIIEABAT HAKOJIKO OCHOBHH JIMHHH: 1) CMEXBT ce
MOsIBsIBA B MpoIeca Ha Ch3UpaHe Ha 3a0aBHO MOBEACHUE B ocTaHanuTe MHAUBUAU (Apucroren, T.
Xo6c); 2) cMexbT ce TBIKyBa KaTO TNPOAYKT Ha CONBbChKAa MEXIYy HAIIUTe OYaKBaHHUS U
3ao0ukansmara Hu nericreurentoct (b. [lackan, A. [llonenxayep); 3) cMeXbT Bb3HHKBA B PE3yJITaT
Ha CTpeMeka KbM pasBeApsBaHe, HaAMOTrBaHe Ha coruanHute tabyta (X. Crnencop, 3. Opoiin); 4)
aKIEHTHpa ce BbPXy (YHKLHUATA Ha CMeXa 3a COLMaNHara ajganrtanus Ha xopata (A. beprcown, I1.
beprep); HO M3KOHHO BcfKa OT Te3M KOHLEMUMU € MOJYMHEHa Ha Martadu3uKara Ha cMexa,
chbyeTaBalla HENpeIHAMEPEHUTE HWMIYJICH W M3TPAJCHUTE EK3UCTEHIMAJHH TPOCKTH B
MHTEJUTUOUITHUS CBST Ha YOBEKA.

C omien Ha M3cnenBaHETO HU 3a Hac € BaxHo, 4ye Jleonmn KapaceB ThiaKyBa cMexa Karo
,»CBbBKYIIEH KYJITYPHO-UCTOPHUECKH (PEHOMEH, KOWTO pa3KpuBa 3HAUEHUETO CH B CHIIOCTABKa ChC
3ao0uKassmuTe To cuMBonn [5,35]. KirrouoBo B HeroBara Xuroresa € pa30OMpaHeTo 3a cMeXa KaTo
HeJIeTMMa CUMBOJIHA ChITHOCT, KOSITO HCTOPUYECKHU CE IBUKH B KOHTEKCTA Ha KyJITypaTa, mpuao0rsa
paznmuyHu (HOpMH, HO CHIIEBPEMEHHO HE I'yOH BBTPEIIHATA CH IISUTOCT.

YcMHuBKaTa OT CBOS CTpaHa € MpHEMaHa 3a HaJHAIMOHAJICH, YHHBEPCAJIEH CHUMBOJI, YHETO
€CTeCTBO MOXKE Ja Obje aHAIM3WPaHO 4Ype3 HaONIOJEHHUETO Ha OTPaXCHHETO My B €3MKa Ha
pasnuunure Hapoau [6,406]. 3a pasnumka OT cMexa NMPH YCMHBKaTa €MOIUSATAa C€ 3apaxkiaa H
peanmsupa OT JBIKCHETO Ha KOMIUIEKCA OT MYCKYJIM Ha JIMILIETO, a TP MOsBaTa Ha 3ByIH Beue ce
BB3IIpUeMa KaTto cMsax. OTIMUNTENECH HEelH PU3HAK € KOHMPOoaupaemocmma OT CTpaHa UHIUBUAA.

buxme mMorimm ga 0000IMM, Y€ CMEXBT € CII0KHO W MHOTOACTIEKTHO SIBJICHHE C OTIMYMTENIHA
TICUXOJIOTUYHA HIOAHCUPAHOCT, KOMIUTUIIUPAHU HEBPOPUZUOIOTUYHN OCOOEHOCTH, KOETO € B MPSIKO
OTHOIIICHHE C YCMUBKATA, BH3IIPHUEMaHO KaTo HEHH MMOCIIeABaI] eTarl.

5.2. Bepbanuzayus na konyenma

CrpIiecTBEHH 32 M3SICHSIBAHETO HA CTPYKTYPHHUTE M ChIBP)KATEITHH CJIOE€BE Ha KOHIICTITUTE CMSIX
U YCMHUBKA C€ SIBSIBAT JIGKCEMHTE CMAX W YCMUBKA, 3AIIOTO TEXHHUTE XapaKTepUCTUKHU ca Ha
CTHJIMCTUYHO HEYTPAJHH U MIUPOKO paznpocTpaHenu ¢popmu. ETo 3a11o mbpBoHAYaIHO 111€ 00BpHEM
BHHUMaHUE Ha PEUHUKOBUTE JE(HUHUIIUHN HA JIEKCEMHTE, Ype3 KOUTO Ce PENpe3eHTUPAT KOHIIETITUTE B
OBJITApCKUST ¥ AHITIMCKHS €3WK, a CJIEJ TOBA IIe M3SCHUM T'paHUIMTE M 00XBaTa Ha JICKCHKAIHO-
CEMaHTHYHOTO IOJI€ Ha CMeXa M YCMHUBKaTa B MIOCOKA OT SAPOTO KbM mepudepusTa.

JlnHamMuKaTa B CBHIHOCTTA Ha OTICIHUTE MEHTAIHU KOHCTPYKTH, KaKTO M CEMAHTUYHHTE
MPOMEHU B JIEKCEMHUTE, PEMpEe3eHTHUpAIld KOHIENTHTE, MOrar Ja ObJaT NpocieNeHU upe3
€THMOJIOTHYEH aHaW3. [[MaxpOHHUST MOTIIE] HH TTO3BOJISIBA MPOCIIEISIBAHETO HA €BOJIONHMATA HA
KyJATYpHHUS KOMIIOHEHT B JIBaTa KOHIIETITA, CHOTBETHO M3BEXKJIAHETO Ha KIIOYOBHU KOHIIENTYaIHU
TIPU3HAITH.

e Cnopen bvreapckus emumonocuyer peunux. T. 7, Codusi, 2010 — cmexvm ce nedunmpa karo
,,BHE3AITHO I71aCOBO M30yXBaHe KaTo U3pa3 Ha CHIIHA PAOCT, MPUIPYKEHO OT JABMKEHUE Ha JINIIEBUTE
MYCKYJIH/TJIACOBO M30yXBaHE KaTo M3pa3 Ha CHIIHA pajocT/ycmuxBam ce®. Kopenure Ha nekcemara
ce THPCAT B HHJOEBpOIEiickara OCHOBa — *smei- > *smoi-so-S., KaTo B CTapOOBITAPCKUS €3UK
dbopmara e curxwv (Cynp.). B cnydaute, koraro umame popma, ChabpiKalia -4- B ocHoBara cu (TIp.
yemiixeam ce) Ts ce sIBSBa pe3yiTar OT cTapa oTriacHa creneH [7,233].

e JlaHHUTE OT HIKOM OT NPEACTABUTEIHUTE PEYHHIIM, KOUTO 3acsiraT NpoOJIeMHTE Ha
ETHMOJIOTHSTA Ha JIGKCEMHUTE OT PEYHUKOBHS (DOHJ Ha AHTIUICKHS €3WK, a MMeHHO — English
etymology by F. Kluge and F. Lutz (1898); A Dictionary of English Etymology by Hensleigh
Wedgwood (1878); An etymological dictionary of modern English by Ernest Weekley (1921) n
Origins: A Short Etymological Dictionary of Modern English by Eric Partridge (2006), morar na ce
CHUHTE3MpAT IO CIEAHUS HA4YMH: CBINECTBUTENHOTO , laugh“(c apxauuna gopma , laugher®) e
MIPOM3BOAHO OT Tiaroina ,,laugh®, a Toit OT cBosi cTpaHa BOIM HAYAIOTO CH OT CPEAHOAHTIIHMICKOTO —
laughen, ¢ no-panna hopma — laghen, lauhen, K0ITO IPOU3XOXK/IA OT CTAPOAHTIIMUCKOTO — hlaehhan,
¢ BapuapHTtu — hlehhan, hliehhan, hlyhhan n 0TTyK ce U3UCKBa CPABHEHHETO CHC CTAPOPPUZHIICKOTO
— hlakkia, craponemckara ¢opma — hlahhan, lahhan, xoaTo uMa repMaHckus KopeH *hlah- (ot
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WHIOeBponeckus *klak-, KOMTO Ha TO-KBCEH €Tall € MPeTHPII Hazaim3ainus). Makap na s
OTIPEIEIIAT KaTO CPABHUTEIIHO OTAJIEUCHA, JIEKCUKOrpaduTe OTKPUBAT BPb3Ka C JIATUHCKOTO clangers
(c xopeH — clang- (npeThprsT Ha3aIU3aus oT clag- U ChOTBETHO pa3lIek/aH KaTo BapHaHT Ha
WHJI0CBPOTICHCKUST KOpeH — *klak-); cBbp3Ba ce u ¢ clangere — evpms, mpv6s), BB3INPUETO H
yHnoTpeOsBaHO B aHIIMMCKHUA €3UK Karo clang — clangor, clangour (ONr. 36bHms, Kvums, mpews)
[8,827].

Bunna or uH(popmanmsaTra, mocodeHa B bureapckusi emumonocuieH peyHuxk € JIANcara Ha
HEOOXOIMMOCT J1a ce HaOIoaBa OTJACIIHO UCTOPUUYECKHUAT Pa3BOi Ha JISKCeMaTa yCMUBKA, 3al0TO
CTaBa BBIIPOC 3a MPOTEKBII CJIOBOOOPA3yBATEIICH MPOIIEC, KOWTO CE SBSBA U JIOITBJIHUTEIICH apTyMEHT
3a B3aMMO3aBHCHMOCTTa MEXJIy JBaTa pasmiekAaHu KoHuenta. [lo-paznuuyHa e cuTyanusra B
AHIIIUICKYS €3UK, KBJIETO TeHE3UCHT Ce ThPCH B Jiekcemara miracle (OnT. uyno) (B CpeJTHOBEKOBHHUS
bpeHcku e3uk — miraculeux, x.p. — miraculeuse (OT CTaApONATUHCKUS KOPEH *mir- > mirus,
miraculum — 0a no2neona Ha Heujo ¢ 0cobeHo yousieHue), IPOU3TUYaIlla OT HHI0EBPOIEHCKUS KOPEH
*mei-, KOUTO BIIOCIICACTBUE 4pe3 Tpedurcanusi Ho0WBa CleAHUs OONMHUK — *smei- > smielen (s
cpeOHoz2epMaHcKu) > smilen (cpeonoanenuticku) > smear (cmapoaH2IulicKu) — J1a ce yCMUXBaM, ,, f0
laugh ** (6ar. na ce cmes) [9,28].

OT Tyk OMXME MOIIM Jla H3BEIEM CJICIHUTE KOHIICNITYyaJlHH TNpPU3HAIM Ha cmexa:
UMRYICUEHOCM?, OOBLP3AHOCT C KOHKpemeH 36yK (B aHIIMICKUS €3MK TO3M 3BYK € C ONpejeNeH
WHTCH3UTET — TPbMBK, 3BBHJIMB HJIM HATPAITUMB) U U3Pa3sIBAHETO HA eMouus (B ObJIrapCKus €3HK ce
aKIIEHTUPA BEPXY MOJIOKHUTEITHATA KOHOTAIUS, KOSTO € 9acT OT padocmma). Ilpu ycmuBKkaTa OKyCchT
€ BbPXY HEWHATa HEnO08MOPUMOCH VI YYOOMEOPHOCHL.

CehuiecTBUTENHOTO Me laugh cbc 3HaueHue ,,action of laughing™ (6nr. uspas na cmsx) ce
nosiBsiBa B Jiekcukorpadcekute uzroununu ciuen 1860 roguna, a nepununusara ,,a cause of laughter*
(6. mpuuuna 3a cmax) cnex 1895 romuHa, KOETO HM TO3BOJISIBA Ja TBBPAUM, Y€ OTPUIIATEITHO
KOHOTaTUBHUTE TIPU3HALIM — HPUCMEX, ROOUZPABKA, Ca CTAHAIM YacT OT KOHIENTYaJTIHOTO MOJE Ha
cMeXxa B aHIIIMHCKaTa JIMHTBOKYJITYpa Ha €UH IMO-KhCEH €Tall.

Jedbunuius, najeHa B THIKOBHUTE PEYHHUIIM Ha OBINTApCKUS M HA AHDIMWCKHS €3UK, HH
MIPEJICTaBs CBEICHUS 33 PA3IMYUTEITHUTE MPU3HAIM Ha OTJCITHUTE KOHICNTYaTHH PEATHOCTH W HU
JlaBa BB3MOXKHOCT 32 000CcO0sIBaHE Ha CHCTABISIBAIIUTE SAPOTO HA KOHLENTYaTHHU MPU3HALIMA Ype3
pasmiiexJaaHe Ha ChIbp)KAHHE, THXKJIECTBEHO 3a BCHYKM HOCHUTENW Ha e3uka (Bk. Tabauya 1.
Jlexcukoepaghcku oannu). IlpenBug Ha 0OCTOSATENCTBOTO, Y€ €AMH JIEKCUKOTpad)CKU TPy BUHATU
oTpa3siBa M (UKCHpa ONpEeAesieH cpe3 OT pPa3BUTHETO Ha €3MKa, IPEICTaBsIME 3HAYCHATA,
MPUCHCTBAIIH B THJIKOBHUTE PEUHULIN, U3AA/ICHU MPe3 pa3IuieH BPEMEBH MEPUO/I.

Taonauna 1. Jlekcukorpadcku 1aHHU

PeunnkoBu  gepuHMuMu  Ha  ,,cmax“ B|PeunHuxoBu gepuHMUMU HA ,,ycMuUBKa* B
OBbJIrapcKus e3MK: OBbJIrapCcKus e3MK:
1. XapakTepHU 3ByLlM y YOBEKa Karo u3pa3 Ha|l'pumaca Ha 4OBEK, IpH KOATO €€ pasTarar
paxocT, YIOBOJCTBHE U Jp., TNPHUAPYKEHH OT |HACTPaHM YCTHHMTE U C€ IOKa3BaT 3bOUTE B
W3UIIHY JBM)KEHUS U TpUMaca Ha JIMIETO. n3pa3 Ha  pPagoCT, JOBOJCTBO,  PAJKO
2. [Tpucmex/nacmenika.[8,864] rOpuMBHUHA, capka3zbM.[8,951]
1. I'macen u3pa3 Ha panocT, Becenue. Jlexo oOTsiraHe Ha MYCKYJIHTE Ha JIMIIETO, Ha
2. IIpucmex, mopurpaBka. YCTHHUTE U OUUTE, C KOETO CE U3pa3siBa HAKAKBO
[10,889] PaZOCTHO TIPEKUBSIBAHE.
Becena ycmuBka. JlykaBa ycmuBka. ponnuna
ycmuBKa. brnakena ycmuska.[10,997]

2 TIpusHak, KOWTO ce BU1a Ollle B PAMKUTE HA ONMCAHUETO HA HEBPOPU3HONOrHYHHUTE celu(UKU Ha 06pasyBaHETo Ha
cMmexa.
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[poabxenne Ha Tadauna 1

1. [IpusTHO, c1anKo pa3MoNOKEeHUE Ha [TyliaTa, | YcMuxBaHe (JIMIICBa JPYro ONKMCAaHHWE Ha
M3Ka3BaHO C OCOOCH IJIAC U C IBIYKCHHE HA HSAKOM OT |ChIIECTBUTETHOTO HMME, HO 3a [Jlarosia
MYCKYJIUTE Ha JIULETO. ,yemuxeam ce “ ce IoCouBa, Y€ 03HayaBa — cMest
2. IIpucmuBane, moaurpaBka. ce 06e3 riac, caMo ¢ JIMLETO CH".

[11,211] [11,454]

PeunukxoBu Ae(pUHULUT Ha “laugh”3B PeunukoBu pepuHunmum Ha “smile” B
AHIVIMICKUS e3UK: AHIJIMHCKHA €3UK:

1. Noun, laugh- the act or sound of laughing. |[Form one's features into a pleased, kind, or
2. Verb, to laugh- to smile while making sounds |amused expression, typically with the corners of
with your voice that show you are happy or think [the mouth turned up and the front teeth
something is funny** [14,94] exposed.® [14,94]

.1' The act or sound of lf‘mghmgs is mainly UK A happy or friendly expression on the face in
informal, meaning someone is funny’. which the ends of the mouth curve slightly
2. The sounds and movements of the face and '

often with the lips moving apart so that the teeth
can be seen®.
[14,1470]

body that express happiness or amusement, or that
sometimes express ridicule or anxiety®
[14,874]

Facial expression is characterised by an upward
turning of the corners of the mouth, showing a
wide range of feelings or attitudes such as
amusement,  friendliness, sympathy  or
contempt®,

[13,941]

1. To make inarticulate sounds and the
associated facial and body movements that show
emotions such as amusement, joy or scorn.

2. To feel amusement or joy, be happy*°.
[13,325]

MorkeM 12 000CO0MM cIieTHUTEe KOMITOHEHTH Ha KOHIIENITyallHaTa CTPYKTypa Ha cMmexa: 1) 38yk
(npsKo cevp3aH ¢ 2naca Ha 4oeexka) — U B ABaTa aHAJIM3UPAHU €3UKa; 2) wacmue, padocm, eecenue —
U B JIBaTa aHAJIM3UPAHU €3HKa; 3) 3/10HaMepeHocH — BTOPOCTEIICHEH €JIEMEHT U B ObJITapCcKus U B
AHINIUNACKUS €3UK; 4) menecnocm — B aHIIIMNACKUS €3UK JIBM)KEHUSTA, CIyYBallld C€ 10 BpeMe Ha
mpoleca Ha cmexa ca CBbP3aHU C JIMLETO U TSUIOTO, AOKAaTO B OBArapCKus €3UK TO3U MPHU3HAK
MPUCHCTBA YACTUYHO B OTOEIIA3BAHETO Ha HAJIMYMETO HA ,,U3IULIHY IBHKEHUS ‘. OTTyK ce BHXK/a, 4e
B aHDIMINCKaTa JMHTBOKYIATYpa IpH OOSCHEHMETO Ha SBICHUETO CMIX C€ akKUEHTHpa BBPXY
(U3MOIOrMYHUS aCMEKT, a B ObJirapckara — BbpXy €MOILMOHAIHUS.

Ha ¢ona Ha ocrananuTe, ominMyaBamia ce € peyHukoBara aeduuuims Ha Haiinen I'epos.
Pasmenana monx nynma T W3BEXJa Ha NpPEJeH IUIAH JOMBIHUTEIHH HAallMOHAIHO OOYCJIOBEHH,

3 dopmara “laugh” npousxoxna oT apxamuHoTo “laughter”.

4 Ha 6BIrapcku e3uk: 1) ChIIECTBUTENHO, CMAX — aKT MM 3BYK Ha CMAX; 2) TIIAaroj, Ja ce CMeell — JIa C€ YCMHXBAIIL,
JIOKATO Ch3/IaBalll 3BYIH C TJlaca CH, KOUTO M3pa3sBaT IACTUE WIIH UIEs, Y€ HEel[O € CMEIIHO.

> Ha 6birapcku e3uk: ['puMaca Ha 4OBEK, IPH KOATO YCTHHTE Ca Pa3TerHATH HACTPAHH M HArope B JIOBOJHO, MHIO U
BECEJI0 U3paKEHHE.

® Ha Gbarapcku e3uk: JeHCTBUETO WIM 3BYKa Ha CMeXa.

"BbB BenukobpuTanus ce ynorpedsasa B HepopMalHa cpesia 3a XapaKTepU3MpaHe Ha YOBEK, KOMTO € BecelL

8 Ha 61)nrap01<1/1 €3UK: 3Byl U IBUKCHUA HA JIMLICTO U TAJIOTO, KOUTO U3pa3saBaT MaCTue niin 336aBHCHI/IC, WJIN IIOHAKOr'a
IIprCMeX WK 0e3MOKOHCTBO.

® Ha 6barapcku €3uK: IACTIMB MIIM NPUATENICKM U3pa3 HA JMLETO, IPU KOHTO KpauIllaTa Ha ycTaTa ce M3BUBAT JIEKO,
YecTO YCTHUTE ca pa3fajieueHu, Taka 9e 3p0HTe 1a MOTaT /1a Ce BIK/AT.

10 Ha 6barapcku e3uk: a ce UyBCTBaM pa3BeceseH UM PaJoCcTeH, a Oba IacT/IuB.

! Ha 6barapcku e3uK: M3paKeHUE HA JIMIETO, XapaKTePU3HPALIO CE C Bb3XOMALIO 3aBbPTaHE HA BIJIMTE HA YCTATa,
ITOKA3BAIl0 IIMPOK KPBI OT YyBCTBA WIIM HATJIACH KAaTO 3a0aBJICHUE, IPUATEIICTBO, CAMIIATHS WU IIPE3PCHUE.
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TUIIMYHY 32 OTPEIeNIeH BPEeMEBU OTPA3BK, IPU3HALM HA KOHIENTa cmsax (8oc. Que 2. [lonviHumentu
NpUHAayU Ha KOHYEenma,):

f AKUEHT BBpXy

eMOoUWOoHanHnAa
erneMeHT

Cnyx

¢

-
\ KomBuHaumua oT yHacTueTo Ha
HAKOTKO CeTUBa

l YyacThe Ha pU3NONOTUYHI XapaKTePUCTUKIA '

@ur. 2. JIOMbIHATETHN PU3HAIIM HA KOHIICTITA.

SlcHO u3pa3eHara eKCIpPEeCUBHOCT, KOSITO M3HAYAIHO € ChCTaBHA YacT HA JaJeH eMOIMOHATHUS
KOHIIENT, B IIOCOYEHOTO OT aBTOpA 3HAYEHHUE Ha JIEKCeMara ce oAYepTaBa OT y4acTHETO Ha CeTHBATa
— 0C€3aeMOCT, CIIyX, BKYC.

[lpu neduHUpaneTo Ha ycmuexkama ce 3a0ensi3BaT KOHCTAHTHO NPUCHCTBAIIM EIIEMEHTH,
Mpenpaniamy KbM 4ucTo (PU3HO0JIOTHYHATA CHUTHOCT HA MOHATUETO — Iuyemo, 3vboume u ycmama. B
OBJITAPCKM KOHTEKCT € OTYETEHa M BKIIOUEHA POJISATAa HAa OYMTE KAaTO OTPa3siBallld €MOIHS, KOETO
TOBOPHU 32 HAPOJOICUXOJIOTUATA Ha OBIATapCKUs HAPOM, B KOSTO JOPH YHUCTO TEJIECHOTO MMa CBOS
JYXOBEH TIPOYUT.

0O060c00sBaHEeTO HA WHTErPATHUTE U AU(EpEeHIMATHUTE MPU3HAIM Ha J[BaTa KOHIENTa Hajara
KOHCTPYHMPAHETO HAa CEMAaHTUYHOTO IT0JIC Ha CMEXa M YCMUBKATa B OBJITAPCKUS U AHTIIMHCKUS €3UK.
CeMaHTHYHOTO MOJIe MOXKe Ja ce AeUuHUpa Karo ,,CbBKYIMHOCTTa OT €3UKOBH €IUHUIN, O0CINHEHU
OT OOIIO CHIBpKAHWE M OTPA3sIBAIIM KOHIIETITYAJTHOTO, IMPEIMETHOTO WM (PYHKIIMOHATHOTO
CXOACTBO Ha oOo3HaueHuTe sBneHus. C omen Ha ToBa, ue (opmara ,laughter B nepuBanmoHHeH
aCIeKT € pe3yiTar OT KOHBEpPCHs OT Iaroina ,,Jaugh* 3a 060co0siBaHe Ha rpaHUIIMTE HA CEMAaHTUYHOTO
MoJie Ha KOHIIENTa OT OCOOEHO 3HA4YeHHE ca IIAroiuTe, KOUTO XapaKTepH3UpaT KaTeropuaiHara
ceMaHThuyHa cdepa Ha cmexa Karo mnporecyanHa. OTTyK DJIaroauTe B aHIIMICKUAS €3UK,
penpeseHTHpalu cMmexa ca: ,,to laugh®, ,.to giggle* (6ar. kukots ce, xuni ce), ,,to chuckle™ (6nr.
MOJICMUXBaM Ce€, KHCKaM ce), ,,to titter (O1r. xuxukam ce, Kuckam ce), ,,to cackle (onr. kuckawm ce,
KHKOTS ce), ,,to snigger™ (Onr. cMmes ce cmojaBeHO, KuUcCKaMm ce), to fleer™ (Onr. HamcMuBaMm ce,
MOIUTPaBaM Ce, yCMUXBaM Ce€ MPE3PUTEITHO), ,,to mock ‘(Onr. ocMuBaM, mogUrpaBam, 3akadam), ,,to
jeer*(Onr. HacMUBaM ce, TIOTUTpaBaM ce), ,,to crack up“(6nr. mpeBuBam ce oT cMsax. CbC CHITHO
rmouepTana eKCIpecuBHA OKpacka ca Iiaroiure ,,to chortle® (6ar. kuckam ce, KUKOTs ce), ,,to roar
(OiT. cMest ce TpPBMOITIACHO, YMUPaM OT cMsiX), ,,to guffow® (6:1r. cMest ce rpbMOIIIacHO, KUKOTS Ce).
KbM cemaHTHYHOTO MOJIe Ha cMeXa Ce MPUYUCIIABAT OIIe: ,,mockery*‘(6ar. momurpaBka, HaCMEIIKa),
Hridicule®“(6nr. ocmuBane, mnpucmex), ,joke“(onr. 1mera, cwemika), ,jest“ (Onr. 3akauka,
CMeIlIKa/3akauaM ce, IIeryBaM ce); MpuiarareaHuToe — ,Jlaughable® (Onr. miymaB, KOHTO He
3achmykaBa Ja Oble cepuo3Ho obmmucieH); ,funny* (6ar. cmemien, 3abaBeH), ,,amusing™ (OIT.
3abaBeH), ,,comical® (6nr. komuuen), ,hilarious* (6nr. Becen, xuB, mymeH) — extremely funny (Our.
M3KITIOYUTENHO 3a0aBeH); humorous (0nr. 3a6aBeH), ,,zany ‘(6ar. cMmelieH, 3a6aBeH Mo 0COOeH HAYHH.
B rpynara Ha cMexa ca u oHOMaronenuHuTe oopaszyBanus — ha ha (ha-ha), hah, huha, haha, huh-huh-
huh (6ar. xa-xa; xu-xu). Curyanusta B ObITapcKusl €3UK He ce oTianyaBa JIpactudHo. [Ipu cmexa
CMHOHMMHUTE OTHOILEHUSl Ca: KUKOM, KUCKAHe, KUKOMmeHe, Npucmex, HACMewKd, UpOoHUs,
noouzpasKa, capkazvM, Xymop, OVXO8UMOCM, CMeXOpus, CMeulKd, uieed, nooucpaska, npucmex
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[42,326].B paMkuTe Ha CEMAaHTHYHOTO TOJIE HA KOHIICTITA Smile B aHTIIMHACKUS €3UK Ca CICTHUTE
MOHATHUA: ,,t0 smile (Onr. ycMuxBam ce); ,,to grin“(0nr. xwns ce), ,,to smirk“(6nr. caMomgoBOIHA
YCMHBKA/XWIIS Ce€), ,,f0 leer (Onr. xwis ce 3100HO, MOXOTINUBO), ,,to simper “(OJIT. ycMHXBaM ce
(banmuBo), ,,fo sneer “(ONr. yCMUXBaM Ce€ MOAWTPABATEIIHO), a B OBITAPCKUS €3UK — CMAX, YCMeX,
XuneHe, nooxunsaue, eceid usuonomuss u op. dpazeonozuama, KaTo enHa OT Hail-oOpa3HHUTE U
,,KOHCEPBATHUBHH * €3MKOBH TOJICUCTEMH, € T10-CJIa00 MOJIOKEHA Ha IPOMEHH, ChbXpaHsBa B cede cu
apxanyau (HOpMH U KOHCTPYKIMH. Ts mMa3u JyxXOBHATa M UCTOpUYECKATa ITaMeT Ha Hapoja, OTpa3siBa
HIOAHCUTE Ha €3MKa M ChOTBETHO 3aKOAMPAHUTE B HETO MUPOIJIE], IICHHOCTH, TPAJAUILIUU U KYITyPHU
acolanuy 1 3HaueHus. Ekcriepriupanu ca (pa3eoIOrTMYHH SAMHUIY B OBJITAPCKUS U aHTIIMHACKUS
€3MK C KOMIIOHEHT yMuska/cmsax (WIH C BIU3AIIUTE B CEMaHTUYHOTO MM IIOJIC TIATONIA YCMUXBAM
ce/cmest ce), KaTto NPH NMPEACTAaBIHETO M aHAJIM3a UM Ca TIOJAYMHCHU Ha MOCIIEI0BATEIIHOCTTA:

1) TlocouBane Ha (pa3eonOrHIHOTO CHUETAHUE HA CHOTBETHUS €3HK 2,

2) 3HavyeHue Ha Gpa3eosoru3ma.

3) IIpumep (ako MMa TakbB) 3a yrnoTpedara UM B JTUTEpATypara, MEPUOIUKATA WIIM COLIMATHUTE
WHTEPHET MPEXKH, 32 J]a MPOBEPUM aKTyaJTHOCTTa Ha (HPa3coNOTMYHHUTE CIMHMIIM, MSCTOTO UM B
CTPYKTypHAaTa ChIIHOCT Ha aHATTU3UPAHUTE KOHIICTITH.

Tadauuna. 2. Ppa3eoOTHYHN IUHALN B OBJITAPCKUS €3UK C KOMIIOHEHT YCMUBKA

®pa3eo10ru4Ha
3HaueHue IIpumep
eIMHHUIA
L IpUTexkaBallle aHreJcKka yCMUBKa, HO
MHoro xy6aBa, KpacuBa M3IIbYUBAIIIE H3UCKAHOCT, Oyera
AHresncka ycMuBKa Y » 1P > OYJICII
YCMUBKA. Bb3xHIlleHuE. J[okaro s renamie MbXbT ce

3amedra‘’.[25]

,»...HIMa HHUIIO OOIIO C JeKoTaTa u

Koiito npeansBukBa nin CIIOHTAHHOCTTA HAa MOJHUTE CAJIOHHU
I'opunBa ycMuBka n3passiBa MbKa, CKpbO0, MIAECH, KOUTO 3aJIMBaT JTHEC TeaTpUTE Ha
HEINPUATHOCT. EBpomna. Ts e mo-ckopo eqHa ropuuBa

ycMUBKa“.[26]

,»laM Bede TsXxHa paboTa —TpeiiHa

IlosiBM ce ycmuBKa Ha
YCMHBKa 110 U30pbCHATOTO JHIle Ha MUTHO

I'peitna ycmuBKa

JULETO

H ['anun®. [24]

,»J|ABOJICKa YCMUBKA C€ TMOSBU Ha
JlsBoCcKa ycMUBKa 3nopaja, TykaBa yCMHUBKa «

muuero Ha Kapu.*“[24]
SI3BuTenHa, 3n0pana W eqna exyuiHa yCMUBKA MHHA 110 CYXOTO
Exunna ycmMuBKa > SNIOpaa, »e FiHa ye « Y
JIyKaBa yCMHUBKA My sune. — Koii Buka repunte?“[27]

,, 151 TO Bb3HArpaii €IMHCTBEHO ChC
3MUICKA YCMUBKA, KOSITO IPOHM3a AylIara
my*. [28]

HemuuenpustHa, 31a

3MHiicKa yCMUBKa
YCMHBKa

»A B ThHKAaTa UPOHUYHA YCMHBKA CE
YeTenie U ChKaJleHHe KbM HETOBOTO
MaJIOAYIIHO HeBepue*.[24]

Koiito cbabpxa nim

HNponnyHa ycMuBKa
M3pa3siBa NUPOHMS

VeMHBKa, IPHIPYAEHA OT ,1110 3a kucena ycmuBka ot bopucnasosa
9

Kucena ycMuBka 3a rofie’Ka C HOBUS NTapJaMEHTApeH
a3Jpa3sHEeHHe, TOPYMIIKA

3a n3passane Ha ,./IHaue psaKo mpecpeniane qyma,
Kpusa ycMmuBka HEOBOJICTBO HaBeXXJIalle I1aBa U KpUBa yCMHUBKA
pastensie JUIeTo Mu.* [32]

12 TIpu paseonornyHuTe AMHUIM HA AHIIMHCKH €3UK CE 1aBa NOAXOAIL aHAJIOT Ha OBIrapCcKy €3UK WM [IPU JIMIICA Ha
TaKbB, 00SICHEHIE, KOSTO MAKCUMAITHO J1a U3SCHIBA 3HAYCHHUETO UM.
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IIpoabiaxeHue Ha TAdaUIA 2

JlykaBa ycMHBKa

KoitTo n3passiBa koBapHa
XUTPOCT

,»,Kupo n3mamu beirapus ¢ mykasa
YCMHBKA OT XOTeJcKa crasi. [27]

»MEeXIy mamapuTe ce HabyTBa C IJIOHK U
MeducTodescka yCMUBKa BOICIITUSAT

Meducrodencka 3nopana, I9BOJICKa MapTusa AHrenoB, Ha KOroto oemie
yCMHBKa yCMHBKa IUIATCHO, 32 J]a B3eMe IIPAaBUIIHATA CTPAHA B
nebara.*
[32]

KoiiTo ¢ HenniieH,

,,CJIeJ] TOBa CC HACWIIM J]a M3CTHCKA

[TonoBuHYaTa ycMUBKa HEKAaTeropyuyeH, MOJIOBUHYATA YCMUBKA U u3peue: — MHOro
KOMIIPOMHCEH. XOpa MCKAT Jla CTaHaT POK 3Be31u. [24]
MHoro xy0aBa, KpacuBa Mopaanka e kpacHBa POIONYAHKA ChC
CirpHUEBa yCMUBKA Y - KP »10P P P »
YCMHBKA CITbHUEBA YCMUBKA™ [34]

YcMHBKaA OT yX0, 10 YXO

[IIupoxka, Begpa ycMUBKa

»L1aBu "paznsa" ycMHBKa OT yXO J0 yXO U
OTIOBOPH 3araJIbyHO Ha BBIIPOC 32
tuTiara‘. [36]

SI3BuTEnHA YCMHUBKa

KoiiTo chabpika 31m006a,
capkazbM, KOMTO 00MXK/1a,
3acsira, HapaHs;Ba,
XaIUIMB.

»»JJOKTOPBT M€ TJIe/IaIlle IO/l OYUIIaTa CH C
e/Ha sI3BUTENIHA, MeducTodencka
ycmuBKa.“ [37]

Jla u3tpus ycMuBKara
OT JIULETO

[a Bropua »uBoTta Ha
HSKOTO.

,,Kaxere My, 4e € 3aryOui B ChCTE3aHUETO
Y TOBA II€ U3TPUE YCMUBKATA OT JINLIETO
my“[38]

YcMmuxsam ce HaITyK

3ama3Bam 100poTO cU
HACTPOEHUE, BbIPEKU
HETPUSITHATA CUTYAITHSL.

,» YCMHUXBaM Ce HalykK Ha abxaa“.[39]

[IpeoOnagaBar u3pa3uTe ¢ OTPULIATETIHA KOHOTAIUs, KOETO € B KOHTPACT C JAHHUTE OT
JIEKCUKOTpa()CKUTE H3TOYHMIM, KBJAETO BHJHO C€ AaKIEHTHpPAa BBbPXY H3Pa3siBAHETO Ha pajaocCT,
3aJI0BOJICTBO M BeceiMe. 3a BCUYKHM EKCUEpNHUpaHu (pa3eosorn3mMu Osixa OTKPUTH NPUMEPH,
apryMEHTHpAIH aKTyaJHOCTTa Ha €IUHHUIINTE 3a HOCUTEINTE Ha €3UKa.

Tabauna. 3. ®pa3eoqOrHyHy SAUMHULIY B aHIIMKUCKHSI €3UK C KOMIIOHEHT smile

®pa3eo10ru4Ha
eIMHUIIA

3HauyeHue

IIpumep

To come up smiling.

YoBek aa nNpoabHKu Aa
IIe1a HOJIOKUTEIHO B
HETIPUATHA WU TEXKA

CUTYyalHUsl.
/la ce ycMuxBau Hamyk.

»Woman's Realm But despite her ordeal,
courageous Kelly has come up smiling
and is now looking forward to a bright

future®. [20]

To smile ear to ear.

YcemuxBam ce 10 yIu.

»1 just smiled from ear to ear because I‘d
been waiting for one for a while*.
[40]

To smile, one must
give their
consent/appreciation.

OnoOpurenHa ycMUBKa.

He e otkput nprumep 3a aktyanHa
ynoTpeba Ha TO3U U3pas3.
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To smile a
welcome/a greeting.

[IpusTencka ycMuBka

,,His golden-brown eyes looked lovingly
at her, and his mouth widened in a
welcoming smile.“[18]

IIpoab/ikeHue Ha Tabauna 3

To smile out of good
humour.

I[a pa3Bajivll HACTPOCHHUETO
Ha HAKOT'O ¢ YCMUBKa.

,Dxaney smiled out of good humour by

giving him the news of more work®.
[18]

To smile to put one in
a good mood.

Ja pasBecenuil HIKOro ¢
YCMUBKA.

He e otkpur npumep
ynoTpeda Ha TO3U H3pas.

3a aKTyaJlHa

A smile of fortune, to
smile on (the gods
smiled on us).

Ja mMu ce ycmuxHe cbabarta.
Jla My pOBBPBH.

,»1 hear that Jenny just won a significant
award soon after her huge promotion. It
seems that fortune smiles on her at the
moment!*“ [18]

To wipe the smile off
somebody’s face.

Jla Hakapare HSAKOro aa ce
YyBCTBa IO-MAJIKO MIACTINB
uiu yBepeH. OcoOeHO HIKOM,
KOWTO BH JIpa3HH, 3aIll0TO CE

»1ell him you saw Helena at the cinema
with another guy - that should wipe the
smile off his face*

MUCJIH 32 MHOTO YMEH. [41]

,,She smiled, and Joesnuked back at her

To smile back OTBpBIIaM Ha yCMUBKaTa through the net®.
[18]

To be all smiles/ to be
wreathed in smiles.

Ja u3rnexaare macTIvBU U
MPUATEICKU HaCTPOCHH,
0COOEHO  KOrato JApyruTe
XOpa He To oJaksar ot Bac.

»She's never been very friendly, but she
was all smiles when she asked me to help
her with her homework.*
[18]

To smile like a
brewer’s horse.

Yemuxsam ce 0 yuim

John was happy, and he smiled like a
brewer’s horse.*
[18]

To smile off

OTnbxaM ¢ yCMUBKa

,He smiled off his disappointment. *
[18]

To smile away

1) OTtnbxaam  Hewo C
YCMMBKA.
2) [IponpmxaBam na ce
YCMHUXBaM.

,»And when you half apologise for arriving
with questions after such a day's
beginning, he shrugs and smiles away the
tiredness and, perhaps, the vast irrelevance
of such questions to a man on whom a lot
of the pride and the anguish of a whole
nation's black people have sometimes
rested.*

[19]

To smile
somebody’s face

on

[la pa3Becens HsKOro, 1a My
MOBJIMTHA yXa.

,1 wish maybe, I was that optimistic about
this particular performance that this could
shift things, but she feels that this could put
a smile on somebody's face, that this could
inject some love and peace, and some
reason into this crazy, dark predicament.*
[19]

®pazeoNornuHUTE SAMHUIIM OTPA3SBAT Is7IaTa MajJuTpa OT KYJITYPHH HIOAHCH Ha YHUBEPCATHUS
(eHoMeH — ycMuBKa. BUHO € 0JyXOTBOpsIBaHETO Ha yCMHBKATa Ype3 MpEeHACsSHE Ha YePTH, TUITUYHU
3a XapakTepa 4YOBEKa WJIM HETOBUTE NEHCTBUS — HaoMeHocm, Kpacoma, 0obpoma, moniomad,
3a2a0bYHOCM, HedNHCHOCm, 310Cm, Jauyemepue, KOETO CBHUAETEICTBA KaKTO 3a CTpEeMeXa KbM
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OOCKTHBHM3HMpAHE Ha €THO a0CTPAKTHO SIBJIICHHE, TaKa M 3a JPEBHATA aHINIOCAKCOHCKA W CIIaBSHCKA
TpaauLUs, B KOSTO EMOIMHUTE Ca OWIIN TIEPCOHUPHUIPAHU.

Tadonauua. 4. @pazeonornuHu €IMHULU B OBITAPCKHS €3UK C KOMIOHEHT CMAX

®dpa3eosIOrHYHA
3Havenne Ipumep
eIMHHUIIA
CBbBpEMEHHUILIUTE MY ChIpaXkaaT ,,TPOH", Ha
CMSIX, H30BJIHEH C . P H Y ChIpaIIAT ., TPOH -,
KOMTO J1a c€ Bb3Ka4YM €IMHCTBEHHAT BCEHAPOICH
T'opuus cmsx MHOTO CTPaJaHue, «
1ap Ha TOPYUBHUS CMSIX.
HEIllaCTHE.
[29]
,»B TO31 MOMEHT OTKBbM bI'bjIa HA CTAATA CE Uy
EXHien cMsx SI3BuTeneH, 3nopan, exuJieH cMsX. THKeHepbT U3TPBITHA, HO CJIET
JyKaB CMSIX. TOBA CE YCIIOKOHU .
[27]
3anuBaMm ce OT
MHOro CUJIHO U ,,DUBa JIM, J1a ce 3aJIMBalll OT CMSX Yac U
cmsx/IIpeBuBam “
HEYIbPKUMO CE CMeHl. [10JI0OBMHA 0€3 J]a UMa NOThpIEBILN...?*. [43]
C€ OT CMSAX
N30yxBam B ,»3a4y/IBaIll JIU C€, KaK N30yXBaM B CMSX
3amnouBaM a ce cMmes N o
cmsix/Hamy me MOTPBIIBANKU OT TBOSATA JBYTUYHOCT?
HEYIBPKUMO
CMSIX [27]
,,Omu s HamymBa cMsix. Hauctuna, Kojiko e
Hanymisa me W3nutBam HEyIbPKUMO CMeIIeH To3u Opajar rocrouH — I'paMaJieH
CMsX YyBCTBO J1a C€ CMes KaTo IUIaHKHA.
[28]
Hanmkax ce ot Mmuoro Mu 6elie ,Hamukax ce otr cMsx! — mpu3Ha MU €IHa
CMsIX CMEIIIHO (denka[28]
ITapa na numam 3a He e otkput npumep 3a akTyaiiHa yrorpeda Ha
pa i Bunaru csM 3acMmsH p PHMED Y ynotp
CMSIX 1 S TaM TO3HU U3pa3.
,,JOJIKOBA ChbM pa304apoBaHa, HE MU € JI0 CMSIX,
He mu e 1o cmsx MHoro cbM si10caH CUTyalusTa € y’KacHa.
[32]

,,3aHI/IBaT C€ OT CM:AX 3a CMCTKA Ha HapO,[[HOTO

[Togurpasam ce ¢ |
Hu cbOpanue. Cpamora! BebiHocT a3 npass 3a

ITpaBs 3a cMmsx

HSIKOTO “
CMsIX ITapJIaMEHTa MpeJ CTyAeHTUTE. [28]
[TonyuaBam «
CwMmes ce ,,AKO Jakaril ja ce cMeell MOCIeIEH.
MIPETMMCTBO B
MOCJIEAICH [29]

olpesiesieHa CUTYallHsL.

1)bypeH, HeynbpxuM

CMSIX. 15 ce cMmeellie mpe3 Chi3u, He Oerne BIKaaa
CMmsax mpes ChiI3H w
2) Cmes ce, BBIIPEKH no-abcypaHa cutyarus®. [29]
CUTYyaIusTa.
Crana 3a cMsIX Ha
kokorkuTe/Crana Wznoxu ce, ctana 3a ,,/I31I0%KU ce, cTaHa 3a mpucMex.
3a cMsix/CmesT pUCMex [44]

MU CC U KydCTaTa

Koraro HaKoit HauBHO
Bunsna napure, He e oTkpuT npumep 3a akTyanHa yrnorpeda Ha
BSIPBA, Y€ IL1I€ MYy BbpHAT

4e ce cMee TO3M U3pas3.
napuTe.
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I'ypavo ce cmee Ha

Hsxkoil He BHXKIa CBOUTE

,Herosara pabota e ['ypibo ce cMee Ha JIFOICKUTE

B ouurte ce cmes

IMpUCMHUBAM Ha HAKOI'O.

HEJOCTaThIIH, a ce | ropenu. IIo 3a IIOJIUTUK"".
JIFOJICKUTE TOPENH
IPUCMHUBA Ha uyxaute. | [44]
['menmame ro, momgurpaBsallle My, CMEEIIE My Ce
SlBHO,  oTKpHTO ce |” A > TOAMIP Y y

IIPaBO B OYUTE C HAJAMEHHOTO CH IOBEJECHHE.

[28]

U npu paszeonornyHuTe SIUHULU C KOMIIOHEHT CMAX/CMesl ce € BUIHO, Ue ca HAaTOBApPEHU KaKTO
C MOJIOKUTEIHA, TaKa ¥ C OTpULIaTeIHa KOHOTAIUs 32 HOCUTENUTe Ha Obirapckus e3uk. Hanuuunero
Ha 3HAUUTEJIHO KOJIMYECTBO M3pPa3H C HETaTUBEH OTTEHBK COUYM, Y€ U3KOHHATA PaOCT, KOATO HOCU
CMEXBbT IOCTENEHHO B 00IIECTBOTO OMBa N3MECTEHA OT HEraTBUBHU3MA.

Tab6auna. 5. ®pazeonornyHu eIMHALN B OBJITAPCKUS €3UK ¢ KoOMIIOHEHT laugh

®dpa3eos1oru4Ha
eIMHHIIA

3HaueHue

IIpumep

To have a last
laugh

CmMmes ce noCICACH

,Perhaps these people take more care of
themselves and so ultimately have the last
laugh. “

[19]

It is good for a

YMmee na pasBecensBa

,,Hey, put that show on — it's always good for
a laugh.”

laugh 120]
Laugh as1d'e/Put‘a OTkII0HsIBaM (BBITPOC) ChC ,He put the question aside with a laugh, a
quesulzllll;ﬁigf with CMSIX diplomat by nature®. [45]
1) Jla oTXBBpJIs HEIIO
HETPUSATHO Ype3 CMSIX. «
Laugh away 2) Jla naxapam »She laughs awa;E jél] these problems*.
(BpemeTo) na MUHE
MPUATHO Ype3 HIETH.
. OnuTsT ga Obaenr ,,But the claim that laughter is the best
Laughte(rl‘ls. the best IACTIINB € J0Obp HAYUH medicine is, shall we say, unsubstantiated.*
medieine. Jla CIIpeN Ja C€ TPEBOKHUII [19]
/la OTXBEpIHTE HITH ,» L here were quite a few doubts within the
Laugh down OMAJIOBAIKIHTE HAKOTO HITH company about the decision, but the new
HCILO, KaTO €€ CMECTE CEO just laughed it all down.* [19]
TIOJIUTPABATEITHO.
Jla OTXBBpIIUTE HEIIO KaTo
HE3HAUYUTEIHO , KaTo ,,1 did fall on the ice, but it didn't ruin my day
Laugh off OyKBaJIHO My C€ CMeeTe — I was able to laugh it off.*
WJIM C€ OTHACSTE KbM HETO [46]
HEOPEIKHO.
. Jla 6pemr B MHOTO JT0Opa ,,If this deal comes off as planned, we’ll be
To be laughing CUTYaLus ’ laughing.“[gO]
,,1 tried not to laugh out loud when he dropped
Laugh out N3cmuBam ce. the ring.*
[47]
To laugh at Jla HarrpaBHIII HAKOTO Ha ,»Being fat and bald has ruined my life. I'll
somebody’s mynak/Jla ce mpucMuBa never forget the people who laughed at my
expense Ha HSIKOTO expense.” [30]
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Hemo, koeTo € MHOTO
cmemrHo. YecTo ce

,wSeveral people have lost their jobs recently,

A barrel of laughs so the office isn't exactly a barrel of laughs
U3I10J13Ba B 110 HPOHUYECH a
these days.* [48]
Ha4uH.
To laugh on the ,, You'll be laughing on the other side of your

other/wrong side of
one’s face/mouth

IIle Th u3TpHs ycMuBKaTa
OT JIMLIETO.

face when I've finished with you!*
[30]

IIpoabxenne Ha TadUIA 5

A laugh a minute

Hemo mHOrO0 326aBHO.
H3xmrouurenno 3ad0aBeH
YOBEK.

,»hat guy is a laugh a minute.*
[30]

,»She was laughing like a drain.*

A laugh like a drain 3anuBaM ce OT CMSX. 130]
Jla NIeYeNuI MHOTO HapH »People thought his invention was ridiculous,
To laugh all the 6 p but now he's laughing all the way to the
way to the bank OT abcybiHa fa pbB bank.*
MoIyIe ] IEMHOCT. i3 O]'

To make a cat

MHoOro CTpaHHo UiIu

,»Oh please, that will never happen — the very
idea is enough to make a cat laugh.*

laugh CKaH/IAJIHO HEII[O 1301
To la}l gh untl! one ,»Would It Kill You To Laugh?*
cries/ To kill Jla ce cMmes 10 chi3n
, [30]
oneself laughing
,» L he mayor's critics were laughing up their
To laugh up your Jla cu 1oBOJIEH OT sleeves when news of the scandal was first
sleeve Yy>KJ0TO HEIACTHE reported.*
[19]

To burst into
laughter; to cackle
with laughter; to
explode with
laughter; to bellow
with laughter; to
dissolve into/with
laughter.

N36yxBam B cMsix

»When one fan asked if Hough would propose
on the show, the couple immediately burst out
laughing.*

[50]

Hoot with laughter;
to howl with
laughter; to roar
with laughter.

[IpeBuBaMm ce oT cMsIX

,»They were hooting at the losing team.*
[21]

To scream with
laughter

Cwmes ce 1o ymu

,,1 bet Nigel’s sitting at home now laughing
his head off.*
[30]
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IIpoabkeHne HA TA0IUIA S

To shriek with ,»All the boys except Piggy started to giggle;
laughter; to yell Cwmes ce oT chpue presently, they were shrieking with laughter.*
with laughter. [18]
Laughing jackass TpbMorIaceH, ,Laugh out, old jackass, till you fe‘:‘tch an echo from
the foggy hollow.
(kookaburra) KpPECIUB CMSIX

[18]
.1 knew he had a prank planned for April Fools'
Smile like a VXuiten 10 yun Day when he arrived at work smiling like a
Cheshire Cheshire cat.*
[30]

CMexbT 3a aHIJIOTOBOPEIIUTE MOXKE J1a TH JOHECEe IacTHe, Ja 10 JoKapa A0 ChCTOSHUE Ha
camo3abpaBa, a ObJie CPEJCTBO Jla YSI3BULI JAPYTUs UM Jja nodeaui cede cu B TpYJHU cUTyaluu. B
Koperanus ¢ OBJITapCKUs €3UK HE ChIECTBYBAT JPACTHYHU PA3JIMKH U 32 JIBaTa HApOAa CMEXBT HMa
CBOSATA JIBOMCTBEHOCT — MOJKE J1a HOCH LIIaCTHE, J]a HapaHsABa WK J1a a0bjie CUMBOJI Ha JIULIEMEpHE U
HOJUIOCT.

3HaYMMOCTTa Ha EMOIMOHAJIHUTE KOHLUENTH CMAX/YCMUBKA BHUJIHO € IOJYEepTaHa OT
3HAYUTEITHOTO KOJUYECTBO (HpPa3eo]OrHMYHH EIMHULM M HAIMYHETO Ha NPUMEPU B MEIUUTE U
COLMAJIHUTE MPEXH, KOUTO apryMEHTUpAT aKTyaJlHaTa ynorpeOa Ha M3pa3uTe OT HOCUTEIMTE Ha
OBATapCKUS U AHTJIMHACKUS €3HK.

11.3. Akmyannume KOMHOHeHMU HA KOHYENnMa — acoyuamueHo-6epoaiH XapaKkmepucmuku

WpenTudunmupaneTo Ha acCOUATUBHUTE BPB3KH € KAKTO KaTErOPUYEH METOJ 33 U3BEXKIaHEe Ha
aKTyaJJHUTe KOMIIOHEHTH Ha IIPU3HAKOBUS MOJE]I Ha KOHLENTUTe, Taka M CpEeICTBO 3a
MpOCIIeAsIBAaHETO Ha (PYHKIIMOHMUPAHETO Ha KOTHUTUBHHUTE U JIMHTBOKYJITYPHH MOJICITH.

B npoBenenus oT Hac acoMaTHUBEH €KCIEPUMEHT ce BKItounxa 363 yuactHunu (187 — Obnrapu
u 176 — HOCHTENM Ha AHTIMICKUS €3UK), Pa3Npe/ICICHN B CISIHUTE BH3PACTOBH U IOJIOBH TPYIIH:
BB3pacToBu — 1) <18; 2) 18-29; 3) 30-49; 4) >55; monosu: 1) mbx; 2) xeHa; 3) apyro. bsxa
nostydenu 2 193 aconmanuu (1304 Ha Obarapcku e3uk U 889 Ha aHTIMIICKHU €3UK), OT KouTo 169 (83
Ha OBJITApCKHU €3MK U 28 Ha aHIJIMHCKU €3UK) HE Ce MOBTapsT. 3a IeUTe Ha JTMHTBOKOTHUTHUBHUS
aHanu3 0sxa B3eTH 10J] BHUMAaHNE BCUYKH, JaJICHH OT PECIIOHICHTUTE HEMTOBTAPSIIHN CE aCOLIUAIIHH,
JIOpH U €IMHUYHUTE.

[TpenBua Ha MOCTYIATHTE HAa CTATUCTUKATA 33/IBJDKUTEITHO YCIIOBHUE 32 TIOJyYaBaHEe HA BAIUIHH
pe3yaTaTu OT A3JeH eKCIIEPUMEHT € YUYaCTHULIUTE B HEro J1a ObaatT noxe ase xuisau. Ilo MHeHHeTo
Ha Kpacumupa BacuneBa obaue (mo3oBaBama ce Ha Tte3ara Ha M. IlankuH) o0630pvm Ha
pesynimamume om 0bA20200UWHU ACOYUAMUBHU U3CNEe08AHUs ACHO NOKA364, Ye OpoAm Ha HO8U
Peaxkyuu pa3Ko HamManA6a, cied Kamo oouwuam opoi Ha peakyuu Haoxewvpau cmo. Creoogamento,
npu nonodiceHue ye no-2oaemuam obwy Opou Ha peakyuume He HOCU NPUHYUNHO (KAYECMBEHO) HOBU
OQHHU 3G AHATU3A, CIMO PEAKYUU MOJCe 0a Ce CMAMAm 3a HANvIHO 0OCMAMbYHU, 3a 04 ce HanPassm
Heobxooumume u36o0u [7,96]. Taka ce apryMeHTHpa JOCTOBEPHOCTTA HA (POPMUPAHHUTE U3BOJIH.

OT yJacTHHIINTE ce M3UCKBAIIIE /Ia TaaT OTTOBOP HA CIIETHUTE BHIIPOCH:

1) Mo, HanMIIeTe MbPBUTE CU TPH aCOLMAIMH (JIyMHU, KOUTO BU UIBaT HayM) ¢ tymata CMSAX
(anrnmiicku: Please write your first three associations (words that first come to mind) with the word
LAUGHTER);

2) MoJsi, HamMIIeTe MbPBUTE CH TPH acOUHUAIMU (IyMH, KOUTO BH HIBAT HayM) C Jymara
YCMMUMBKA (anrnuiicku: Please write your first three associations (words that first come to mind)
with the word SMILE;

To3u TN BBIPOCH HU TO3BOJSBAT Ja WIACHTU(UIIMpPAME OCHOBHHUTE CEMAaHTHMUHHU BPB3KU U
CMMCJIOBU OTHOUIEHUS B Chb3HAHUETO HA HOCUTEJIUTE Ha OBJIrapcKkus M aHIIMHCKUS €3HMK, KOUTO Ce
aKTyaJIM3UpaT MPH JJOCETa C JyMUTE-CTUMYIIH CMAX/YCMUBKA.

3) Mouns, Hamumiere MBPBUTE CH TPH aCOLMANMWK (IyMH, KOUTO IBPBO BU JOHIAT HayM) C
aymara CMSIX, Ho kouTo otroBapsT Ha Bbipoca ,,KAKbB?* (anrnuiicku: Please write your first
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three associations (words that first come to mind) connected with the word LAUGHTER, but which
are qualities?).

4) Mosst, HalMILETE ITbPBUTE CH TPU ACOLHUAIMH (yMH, KOMTO ITbPBO BH JOWIAT HAyM) C JyMaTa
YCMMUBKA, 1o xouto oTroBapst Ha Bbipoca ,, KAKBA?* (aurnuiicku: Please write your first three
associations (words that first come to mind) connected with the word SMILE, but which are
qualities?).

Tazu I'pylia BBIIPOCH HMAT 3a 3ajlada Aa ITO3BOJIAT noz[6opa Ha OCHOBHHUTC XapaKTCPUCTHUKHU,
BKJIIOYEHHU B CTPYKTypaTa Ha aHATU3UPAHUTE OT HAC KOHIICITH.

ExciepuMmeHThT Oe€mie peanu3upaH H3IUIO0 B OHMAWH cpena upe3 Google dopmymspu,
oMy sipU3upan upe3 umeinu u coruanau mpexu (Facebook, Instagram, Viber, WhatsApp, Skype)
B mepuoaa 12.11.2025 r. — 04.01.2026 r. cpex HOocuTenu HA OBATAPCKUS M AaHTJIUHCKHS €3HK.

EKCHepI/IMeHT’bT € AaHOHUMCH U € JOCTBHIICH Ha.

e Ha Obarapcku https://forms.gle/VICVWQQSZVVELUXA,

e Ha anrimiicku: https://forms.gle/RTK3YGaHCNQV81PxS.

3a aCoaTuBHUA CKCIICPUMCHT KIIFOYOBa POJIiA UI'pa€ aHOHHMMHOCTTA, KOCTO HE (baKTI/I‘{eCKI/I
orpann4aBa C”I>6I/IpaHeTO Ha JOIIBJIHUTCIIHU I/II[CHTI/I(l)I/IHI/IpaHII/I YH4aCTHHULUTC JaHHU. B"I)HpOCI/ITe 3a
,,B’beaCT“ n ,,HOJ'I“ HMaT IIOXKCJIATCIICH XapaKTep M Ca AaACHU C LCII 06ma OPUCHTHUPAHOCT Ha
HN3CJICA0BATCIIA 3a JOCTUT'HATUSA o0xBar Ha CKCIICpUMCHTA. Eto 34110 Bb3 OCHOBA HA pPC3yJITAaTUTC OT
TAX HAMA Ja chopMHUpaMe U3BOJIH.

Baxno e YTOYHCHHUCTO, Y€ BCCKU OITUT 3a p3360p Ha CbBKYIIHOCT OT IIOJIYUYCHHU OT HOI[O6€H THUII
CKCIICPUMCHT PpPE3YJITaTU HEMHHYEMO € MapKupaH OT Cy6eKTI/IBHaTa rJIeaHa TO4YKa Ha TCEXHUA
n3ciacaoBarcil. CJIGI[OB&TGJIHO MNpeajIoKCHaTa OT HAC MHTEPIIpETAlA Ha C”I)6paHI/I$I Marcpurajl gaBa
n3pa3 CaMO Ha €UH OT Bb3MOXHUTC BAPUAHTH 34 IIPOYUT HA JAHHUTC.

AKTyaJIHUTE€ KOMIIOHEHTH Ha aHAIM3UPAHUTE OT HAC KOHUENTH cmax (6xc. Cxema 4.) U ycmuska
( sorc. Cxema 3 ) B 6’LJ'IFapCKI/I$I Y QHTJINHCKHUS €3HK C orJjieZl Ha MpOBCACHUA ACOUATUBCH CKCIICPUMCHT
ca CUCTEMATU3HUPAHU B CICOAHUTC CXCMU:
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Cxema 3. KoHIIENThT YCMHUBKA B OBJATapCcKUs M aHTIIMUCKUA €3UK (pe3ysITaTH OT acOllMaTUBEH
€KCIIEPUMEHT)


https://forms.gle/VJCVWQgSZvV6LUjXA
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Cxema 4. KoHuenTsT cMsIX B ObJITapCKUsl U aHTTIMHCKUS €3UK (PE3yJITaTH OT aCOLMAaTUBEH
EKCIIEPUMEHT)

KOHHCHTyaHHI/ITC XapaKTCPHUCTUKH, IMPCACTABCHU B CXEMaATa, Ca IPHUYIUCICHU KbM AJPOTO HUIIN
Hepmbepnﬂra Ha aHAJIU3UPAHUTE OT HAC KOHUCITHU Bb3 OCHOBA HA YCCTOTHOCTTA UM B OTTOBOPUTC HA
YH4aCTHHULIUTC B CKCIICPUMCHTA. BI/I,I[HO €, UC AApOTO U Oau3KkaTa HepI/I(bepI/IH Ha KOHICIITA ycMueka u
cmAx C€ CbCTOAT OT CIICAHUTC KOTHUTUBHU ITPU3HALIU

e B ObJrapckus €3WK ,,yCMHBKA™: aaApo — cmsix(186)*, kpacusa (187), padocm (179), wacmue
(143), 3aecaovuna (141) cnvnye (139), oywa (162), ouu (157,) nuye (144), nacmpoenue (128), mama
(112), 600pocm (109), bascvr (108), mobos (101); 6am3ka nepudepusi — secen (94), monaa (91),
uaposua (89), ozapasawa (88), ucmuncka (88), mamko (87), npuamen (87), oom (65), Hedxncna (64),
monauna (61), cueypnocm (61), komeous (60), 006wvp (56), den (53), KOUTO CHOTBETHO OTpa3siBAT
Hal-sIpKUTe 0COOCHOCTH Ha MpeJCcTaBaTa 3a yCMHBKATa B Ch3HAHMETO HA ChBPEMEHHHUS HOCUTEI Ha
e3uKa.

e B Obarapckus e3uk ,.cMax‘: aapo —padocm (183), wacmue (180), yemuska (177), cemeticmso
(168), 3abasa (141) npusmenu (135), secen (138), uckpen (135), oeya (124), cunen (118), uepa (118),
sabasa (109), oom (101); 6iu3ka nepudepusi — nacmpoenue (98), dooopoma (98), 3apasumenen (97),
mysuxa (90), cnvrye (84), ecmecmeen (81), epvmvk (77), umnyncuser (71), weeu (63), npaznux (61),
Friends (61), npazuux (56), Yyoomup (47).

e B anrnumiickus e3uk ,.smile®: sApoTo u nepudepusita ca ¢ oile no-rojsiMa MIbTHOCT: AAPO —
happy (174), warm (169), wide (158), broad (127), shy (98), forced (97), laughter(97), radiant(88),
bright(86), face(84), humour (75), mouth(74), eyes (74), win (73); 6au3kata nepudepus — Alice
(69), baby (69), clown (63), comedy (63), lopsided smile (63), rueful smile (62), winning smile (60),
grim smile (60), sheepish smile (57), humourless smile (57), apologetic smile (55), pleasure (49), wry
smile (47), cat (40), sardonic smile (35).

e B anriwmiickus e3uk ,,laughter: smpo — smile (168), joy (165), haha (159), kind (149), mock
(138), Friends (series) (138), snigger (127), harshly (106), friendly (105), grin (99), loud (84), love
(74); 6om3kaTa nepudepus — party (63), prank (62), caper (61), bray (61), family (59), American
pie (54), claun (50), Chaplin (37), belly laugh (31), jest (29), Fleer (20).

13 CHCH BCsiKa aconuyanus rmocoyBame HelHATa YeCTOTHOCT.
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B3eru 3aenHo, sapoTo u Oiim3kara nepudepus CBHICTEICTBAT 32 yCTAHOBEHATA MPEICTaBa 3a
YCMHUBKAaTa U cMeXxa B OBJITapCKUs M aHTJIMICKUS €3UK, JOKATO JajedyHata mnepudepus uarpaxia
MHOTOCTPaHHUS UM HHIMBHIyaJieH OOJMK B MUPOTJIE/Ia Ha IBaTa HApO/a.

CeMelCTBOTO | MIACTHETO 32 OBJITAapCKUsl HAPOJI ca YacT OT SAPOTO Ha JBATa KOHIIEINTA, JOKATO
B aHTJIMICKM KOHTEKCT T€ Ca M3MECTEHH OT KOMIIOHEHTH Ha ChbBPEMEHHATa KyNTypa (cepuai,
aKTBOPU M Jp.) W Ca CTaHAJM 4YacT OT OJM3KaTra WM JaiedHara nepudepus. B orroBopute Ha
OBJIrapCKUTE PECIIOHICHTH MTPUCHCTBAT 3aBUIHO KOJIMYECTBO ACOIMAIINY C aMEPHUKAHCKH TIONYJISIPHU
cepuanu (np. Friends), koeTo cBumeTencTBa 3a MeXIy KyJITypHOTO BimsiHue. He ce cpemar npu
OBJrapuTe acolyanuyd ¢ OHOMATONEUYHHTE OOpa3yBaHUs, MOKATO B AHIJIMUCKUS T€ Ca 4acT OT
SJPOTO HA CMEXa.

[IpaBu BrieuatieHue, 4e B fajiedHara nepudepusi Ha KOHIENTHTE CMIX U YCMUBKA B aHTJIMHACKUS
€3UK ChC CPABHUTEIIHO BUCOKA YSCTOTHOCT CE CpeIlaT Ha3BaHus Ha chBpeMeHHM Griivmu (Annabeelle
(34); Monk (32), Holidate (18)), xonTo 04eBHIHO Ca OKa3alld CBOCTO BIHSHHME BbPXY KyJITypaTa
Muporjiena Ha Hapona. MHtepecHo e, ue mpeoOnamaBa OTpHIIATENIHATA KOHOTALUS Ha
KOHIICTITYaJTHUTE MPU3HAIM B aHTJIMHCKUS €3UK. ACOIMALMUTE TIPU aHJITOTOBOPEUIUTE MpEIpaIiar
KBbM CTpax, yxac, JHIEMEpHe, 3J0CT U Jp., TOKATO 3a OBJIrapuTe IBETE MOHSATHS CE CBBP3BAT C
MOJIOKUTEITHUTE E€MOIUK, JIOMa, CUTYPHOCTTa, MPHUATEIUTE U CceMeHcTBOTO. Te3um u3Bomu ce
MOTBBPXKIABAT OT JIGKCEMHTE, (OpMHUpAINM SAPOTO W Onm3kara nepudepus Ha KOHICITUTE
cemsax/vemuska — rueful smile, lopsided smile, apologetic smile, sardonic smile.

Pesynratute OT ekcriepuMEHTa MOTBBPXKAABAT KOHIECNTYaIHUTE MPU3HALU, U3BEICHH BbH3
OCHOBAa Ha CBEJICHUATA OT JICKCMKOTPAa(CKUTE HM3TOYHHUIM M (PPA3COJOTHUHUTE CIAMHHUIU. 3a
AHTJIOTOBOPEIUTE € MOYSPTAHO BIUSHUETO HAa MOJICPHU3ALIUATA, MEIMUTE U COLIMATTHUTE MPEKH 32
pas3iuka OT ObJIrapure, KbJIETO € 3ala3eHa TpaJuIMOHHATA TIPE/ICTaBa 3a CMeXa U yCMUBKATa, KaTo
M3pa3UTEIIM Ha NpeodiiaaBamo MojJoKuTeTHH emoruu. Ole BEeIHBXK Ce apryMEHTHpa Bpb3KaTa
MEX]y CMeXa M YCMHBKaTa KaTo KOHIIENTA OT €IMH KJIac, KaTo eJIeMEHTH Ha €THO SBJICHHE, 3aIl0TO
ca 4acT OT SAPOTO Ha acOIHAIUUTE.

OCBhIIECTBEHUAT aCOIMATUBEH €KCIIEPUMEHT M HAIpaBEHUTE HAOJIOJCHUS BBPXY MOIYYCHUTE
CBEJICHUS OT HEro He MPETEHANPAT 3a U3UEPIIATEITHOCT U BCEOOXBATHOCT, HO CMsITaMe, 4e ca J00po
Hayaio, JaBallo0 BB3MOXKHOCT (M TPEIIOaramio) MOCIeABAIld H3CIeABaHUS M Pa3padOTKU IO
TEeMaTHKaTa.

[Tpu3HauTe HA KOHIICTITUTE CMAX/YCMUBKA, KOUTO Ca U3BEJICHN Ha 0a3a Ha aHAJIM3a Ha JJAHHUTE
OT MPOBEJICHUSI ACOLUATUBEH SKCIIEPUMEHT, MOTaT Jla Ce OTHECAT KaKTO KbM SAPOTO Ha KOHIICNTA,
Taka ¥ KbM mnepudepusara (B 3aBUCUMOCT OT YECTOTaTa Ha pEakIusITa B OTTOBOPUTE Ha
pecnionaenTute). To3u u3Boa ce 000CHOBaBa U C (akTa, 4e CTPyKTypaTa Ha JaJieH KOHLENT He €
cTporo (pukcHupana, a pa3lpeeICHUETO Ha CIICIU(PUUHUTE XapaKTEPUCTUKUTE € B M3BECTHA CTEIICH
OTHOCHTEITHO U YCIOBHO.

7. 3akja0uenue

B®3 ocHOBa Ha HanpaBeHUsT KOMIIKECEH aHAJIU3 ¢ OTJIe] Ha H30paHust OT HAC alTOPUTHM, MOXKE
Jla BU3yaJIn3upaMe KOHIICNITYaTHUsI MOJIC]T Ha CMeXa U YCMUBKATa B OBJTapCKUS U QaHTJIMACKUS €3UK
upe3 cieanHara cxema (Bk. Cxema 5. Konyenmume cMX U YCMUBKA 8 ObIKSAPCKUSL U AHIUTICKUS
e3UK):
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Abstract: The present study provides a comprehensive cognitive-linguistic analysis of the
concepts of laughter and smile as emotionally salient and culturally embedded elements of the
Bulgarian and English linguistic worldviews. Emotions are examined as complex phenomena shaped
by the interaction between biological universals and culturally conditioned patterns of interpretation
and expression. Within this framework, laughter and smiles are treated as closely interconnected
conceptual units belonging to a shared semantic and cognitive domain, characterised by high semiotic
density and a multilayered internal structure. The analysis draws on lexicographic and etymological
data, phraseological material, and the results of a directed associative experiment conducted among
native speakers of Bulgarian and English. The study focuses on identifying the core and peripheral
conceptual features of the two concepts and tracing the mechanisms by which these features are
linguistically actualised. The associative experiment, conducted online, enables the reconstruction of
the most salient semantic associations and evaluative components activated in the linguistic
consciousness of contemporary speakers. The comparative perspective reveals both universal and
culture-specific tendencies. While in both languages laughter and smile are predominantly associated
with joy, emotional expression, and interpersonal interaction, the Bulgarian data emphasise values
such as family, warmth, and emotional sincerity. In contrast, the English data show greater
ambivalence, including ironic, sarcastic, and negatively marked associations, often shaped by media
discourse and popular culture. The findings demonstrate that laughter and smiles function as dynamic
cognitive constructs whose structure is shaped by cultural experience and communicative norms, thus
reflecting the interaction between universal emotional patterns and language-specific
conceptualisation.

Keywords: cognitive linguistics; emotional concepts; laughter; smile; linguistic worldview;
Bulgarian language; English language; associative experiment




